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     Атай смотрел в окно и изо всех сил старался сдержать слезы.
Он почти побил свой собственный  рекорд в “Бравлстарс”,
когда подошла мама и потребовала отложить телефон.
     – Ну, мамочка, еще 5 минут!
     – Уже два раза по 5 минут прошло, хватит на сегодня.
     Вот так всегда! У Тимура уже давно свой телефон есть, и он
играет, сколько хочет. Адилю сестра дает поиграть, если сама
не сидит в чатах. А ему можно играть только час. Несправедливо!
     Отвернувшись к окну, он старался всем своим видом показать
маме, как он обижен, но знал – толку от этого не будет.
В вопросах здоровья мама была непреклонна. Постояв еще
немного возле окна, Атай пошел на кухню. Дедушка сидел
за столом и слушал радио.
Атай подошел к деду и положил голову ему на плечо. 
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– Ата…
– Да?
– Когда ты был маленьким и твоя мама отбирала телефон,
чтобы ты зрение не испортил, тебе было обидно?
– Ээ, Атай-хан, в нашем детстве не было никаких телефонов.
– К-а-а-к это?
– А вот так! В то время еще не придумали таких умных
телефонов, даже обычных проводных у нас не было.
– Совсем не было? Вот скукотища, наверно, была!
– Не скаж-и-и-и. Мы целыми днями пропадали на улице,
в какие только игры не играли: и в прятки,  и в догонялки,
и в альчики, и мяч гоняли допоздна.  Нас с трудом домой зазывали!
– Ну в мяч мы тоже играем...А зимой? Когда совсем холодно?
– А зимой…зимой играли всей семьей в загадки, упай…
– Упай? Что это за игра?
– Хмм…А давай с тобой сыграем?
– Давай!
– Неси-ка свои альчики!
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     У Атая был небольшой мешочек с альчиками. Дедушка давно
ему дарил, когда он был совсем еще маленький. Он играл
с ними, как с лего: строил заборы, дороги. Потом ему
купили настоящий лего, и альчики с тех пор лежали
в шкафу забытые.
     – Упай – интереснейшая игра, придуманная нашими
предками давным – давно, еще когда мы были кочевым
народом. Говорят, в старину в нее играли только знатные
люди. Чтобы выиграть в упай, нужно быть очень
внимательным, продумывать каждый свой ход!
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     Дедушка отобрал несколько альчиков и поделил их
на группки по три.
     – Смотри, три альчика – это один басым. Нам нужно
вначале определить, сколько у нас будет басымов.
     – Четыре! Пускай будет четыре!
     – Четыре так  четыре!
     Дедушка отложил в сторону двенадцать альчиков,
остальные высыпал обратно в мешочек. 
     – А еще нам нужен хан. Вот этот красный альчик будет ханом!
И он добавил в группу еще один красный альчик, побольше чем
остальные.
     – Берем все альчики в руки и бросаем их на кон!
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     Ловким движением дедушка раскинул альчики по ковру.
     – Гляди, как хорошо раскинулись – как барашки на пастбище.
Красный хан оказался на краю, как будто вожак стаи.
     – Сперва надо выбить хана. Смотри, в какой он позиции лежит,

видишь? Это называется айкур. А это – бёк. Это – таа, а это – чик!
     Вот это да! Да они как будто живые, как мультяшные животные! 
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     Таа был похож на приземистого толстенького буйвола, айкур –
на стройную пони, бёк  – на большой плоский камень, а чик...
На что же похож чик?
     – Смотри, хан у нас в позиции айкур, чтобы выбить его,
нам нужен другой айкур! Видишь подходящего айкура?
     – Вот айкур!
     – Да-а, это айкур, но между ним и ханом целая куча альчиков,
а я не должен задеть ни один другой альчик!
     – А если этим альчиком подстрелить?
     – Нельзя, таковы правила. Таа можно подстрелить только другим
таа, чика – только другим чиком. Понял?
     – Да! Вот еще, смотри, рядом с твоей коленкой!
     – Даа, этим айкуром можно попытаться подстрелить хана…
Ну-ка…
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     Дедушка указательным пальцем ловко подтолкнул
айкура-пулю и... Щелк! Попал в  хана! 
     – Аккуратно бери хана: не урони, не задень пальчиком
другой какой-нибудь альчик. Бери правой рукой! Вот так.
Отложи пока в сторону. Пока он твой пленник. Теперь
нужно подстрелить один басым – три альчика подряд.  
Ну-ка, выбери добычу!
     – Вот, таа.
     – Хорошо, а чем будем стрелять?
     Атай внимательно просмотрел каждый альчик.
Больше таа среди альчиков не было!
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     – Таа больше нет…
     – Верно, значит, придется выбрать другую жертву! Вот смотри,
тут два чика,  совсем рядом. Сможешь подстрелить?
     – Смогу! 
Атай вытянул указательный палец и... Щелк! Попал! 
     – Молодец! Бери добычу в правую руку и не клади на землю,
пока не наберешь три альчика  – один басым, понял?
     – Понял! 
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     Атай аккуратно подстрелил еще одного бёка, теперь у него
в руке были два альчика. Так стрелять  неудобно!
     – Ата, а можно взять их в левую руку?
     – Неет, ты должен держать их  в правой руке и стрелять правой!
     Кое-как Атай подстрелил маленького чика другим
чиком, побольше.Теперь у него в руке было три альчика –
первый басым!
     – Молодец, Атай! Положи басым рядом с ханом, вот так,
это тоже твои пленники, хе-хе…Если подстрелишь еще один
басым – выигрыш твой! Ошибешься - возвращай все на кон!
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     Атай старался и смог подстрелить еще один басым! Теперь
у него стало семь пленников: хан и шесть простых альчиков.
     На следующем шаге он случайно уронил альчик на кон,
а дедушка тут как тут: по правилам нельзя ронять альчики!
     Пришлось уступить ему ход.
     Дедушка выиграл один басым, отложил в сторону.
Ловко подстрелил таа, поднял… И уронил!
     –  Ураа! Мой ход! Таковы правила! – закричал Атай.
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     На кону осталось всего три альчика. Атай уверенно бросил
их на кон и – да что такое?
     Все три альчика оказались в разных позициях: таа, айкур и чик!
Ни один альчик нельзя подстрелить - нечем!
     –  Мой ход! – улыбнулся дедушка.
     Выпало два таа  и один чик. 
     –  Смотри, как интересно! Моя задача – стрельнуть так,
чтобы после выстрела таа оказался в  позиции чик, иначе ход
снова перейдет к тебе.
     Атай от волнения зажмурил глаза.Только не чик, только не чик!
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     Ураа! Второй таа, который служил пулей, после выстрела
выпал бёком.
     Ход снова перешел к Атаю. Он взял альчики в руки,
д-о-о-о-лго тряс их и наконец бросил!
     Три бёка!
     Щелк! Щелк! Готово!
     Так Атай выиграл первый в своей жизни матч в упай!
     Потом они сыграли еще два раза, и Атай оба раза проиграл,
но ему совсем не было обидно. 
     А дедушка назвал его настоящим джигитом!
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